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Semi-Moist and Canned Pet Foods from the United States to Brazil  
 
 
The export of pet food to Brazil requires that an importer representing and authorized by the 
exporting company be registered with MAPA, Brazil’s Animal Health authority; this registration 
may be valid for up to 5 years. Product registrations are also typically required and are valid for 
10 years. Product registrations can generally be renewed yearly through payment of a fee. 
Product registration requires evidence that the product and the manufacturing company are 
authorized to produce the product in the United States. 
 
Guidance on the registration process is available from USDA Foreign Agricultural Service 
Brasilia, on agbrasilia@usda.gov. 
 
The product description (product box on VS Form 16-4) should indicate the species of origin for 
all animal origin ingredients, as well as the nature of the product.  
 
The following certification statements should be provided on a VS Form 16-4 and certification 
statements must be provided in English and in Portuguese. The affidavit line should precede the 
certification statements placed on any continuation page. All pages of the certificate should be 
appropriately numbered (e.g., page 1 of 2, page 2 of 2).  
 
The first (unnumbered) certification statement must be made by APHIS. The remaining, 
numbered certification statements are to be made on the basis of a notarized affidavit from the 
manufacturer. Certification statements are provided in English and in Portuguese if required.  
 
The certified pet food products described herein are unlikely to disseminate agents of infectious 
diseases of domestic animals. A certificação de produtos alimentares do animal de estimação 
aqui descritos não são susceptíveis de disseminar agentes de doenças infecciosas de animais 
domésticos. 
  
This office has on file a notarized affidavit from [company name] verifying the accuracy of the 
statements below. Este gabinete tem em um arquivo de declaração autenticada de [nome da 
empresa], verificando a exatidão das declarações abaixo:  
 
1. All animal origin ingredients in dry, semi-moist and dehydrated pet food products have been 

heated to a minimum internal temperature that ensures the inactivation of the avian influenza 
virus, Newcastle disease virus for poultry origin products, and Trichinella sp. for swine 
origin products. The dairy ingredients were submitted to a heat treatment  submitted to 
[pasteurization at 72 C for at least 15 seconds or equivalent treatment] or [subjected to pH 
treatment to attain pH of less than 6.0 sufficient to destroy alkaline phosphatase] and then 
subjected to a drying process.  / Todos os ingredientes de origem animal em alimentos para 
animais de estimação, seja ele seco, semi-úmido ou desidratado foram tratados 
termicamente a uma temperatura interna mínima que assegura a inativação do vírus da 
Influenza Aviária e Doença de NewCastle (produtos originários de aves)  e  da Tichinella  
SP (produtos suínos) . Os ingredientes lácteos foram submetidos a tratamento térmico para 
pasteurização (72° C por mínimo de 15 segundos ou tratamento equivalente] ou [submetido a 
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tratamento do pH para obter pH menor que 6, suficiente para destruir a fosfatase alcalina] e 
sofreu dessecação.   
 

2. Canned pet food products have been treated in hermetically sealed containers with an F0 of 
3.0 or more. / Alimentos para animais de estimação enlatados foram tratados em recipientes 
hermeticamente fechados, com um F0 de 3,0 ou mais. 
 

3. Precautions have been taken to avoid recontamination of the product with pathogenic agents 
after heat treatment. / Foram tomadas precauções para evitar a recontaminação do produto 
com agentes patogênicos após o tratamento térmico. 
 

4. The product has been packed using new containers and packaging materials in a manner 
intended to prevent contamination. / O produto foi embalado em recipientes novos e 
materiais de embalagem em forma destinada a evitar a contaminação. 
 

5. The product is freely sold in the United States as pet food. Product is not intended for human 
consumption. / O produto é vendido livremente nos Estados Unidos como alimento animal. 
O produto não é destinado ao consumo humano.  
 

6. The product contains no ruminant origin ingredients except dairy. / O produto não contém 
ingredientes de origem de ruminantes, exceto de leite.  
 

7. Adequate precautions have been taken during processing and storage of the certified products 
to prevent any commingling or cross-contamination with prohibited ruminant-origin 
materials. / As precauções necessárias foram tomadas durante o processamento e 
armazenamento dos produtos certificados para evitar misturar ou contaminação cruzada 
com materiais proibidos de origem de ruminantes. 
 

8. The product has been manufactured in plants authorized by the official competent authority 
of the United States. / O produto foi fabricado em usinas autorizadas pela autoridade 
pública competente dos Estados Unidos.  
 

9. The product has been manufactured in accordance with a U.S. system of laws and regulations 
designed to validate microbial, physiochemical, and compositional quality. / O produto foi 
fabricado em conformidade com um sistema E.U. de leis e regulamentos concebidos para 
validar microbiana, físico e qualidade de composição. 
 

10. The manufacturer maintains records verifying the nutritional and compositional quality of 
their products. / O fabricante mantém registos verificar a qualidade nutricional e de 
composição dos seus produtos. 
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